
UPPLYSNINGAR FRÅN MEDLEMSSTATERNA 

Medlemsstaternas uppgifter om statligt stöd som beviljats enligt kommissionens förordning (EG) nr 
1857/2006 om tillämpningen av artiklarna 87 och 88 i EG-fördraget på statligt stöd till små och 
medelstora företag som är verksamma inom produktion av jordbruksprodukter och om ändring av 

förordning (EG) nr 70/2001 

(2011/C 88/15) 

Statligt stöd nr: SA.31995 (2010/XA) 

Medlemsstat: Förenade kungariket 

Region: England 

Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som 
tar emot det individuella stödet: Advice/Support to Farming 
Businesses under TB restrictions in England 

Rättslig grund: Animal Health Act 1981, Section 3 

Planerade årliga utgifter inom stödordningen eller totalt 
belopp för individuellt stöd som beviljats företaget: De år­
liga utgifterna för stödordningen uppskattas till 400 000 GBP 
per år 

Datum Belopp i GBP 

december 2010–november 2011 400 000 

december 2011–november 2012 400 000 

december 2012–november 2013 400 000 

december 2013–november 2014 400 000 

december 2014–november 2015 400 000 

december 2015–november 2016 400 000 

december 2016–november 2017 400 000 

Högsta tillåtna stödnivå: Högsta stödnivå för tekniskt stöd är 
100 % i enlighet med artikel 15 i kommissionens förordning 
(EG) nr 1857/2006. 

Datum för genomförande: Stödordningen träder i kraft den 
10 december 2010. 

Varaktighet för stödordningen eller det individuella stödet: 
Stödordningen träder i kraft den 10 december 2010. Sista dag 
för utbetalningar kommer att vara den 31 december 2017 och 
stödordningen avslutas den 30 november 2017. Stödordningen 
är öppen för intresseanmälningar men inga utgifter för åtgärder 
kommer att äga rum förrän kommissionen har godkänt stöd­
ordningen. 

Stödets syfte: 

Stödets syfte är att hjälpa nötkreaturuppfödare att minimera 
effekterna av bovin tuberkulos och minska risken för nya ut­
brott. Detta kommer att göras genom att ge utökad veterinär-, 
biosäkerhet- och affärsrådgivning till uppfödare vars djur drab­
bats av tuberkulos (inriktning på uppfödare vars besättningar 
varit under tuberkulosrestriktioner en längre priod och upp­
födare vars besättning drabbas för första gången). Rådgivningen 
kommer att ges dels individuellt (t.ex. affärsrådgivning eller pri­
vatpraktiserande veterinärer som besöker drabbade besättningar 
för att minska risken för nya utbrott och för att minska effek­
terna), dels som demonstrationer om biosäkerhet som ges för 
upp till 15 uppfödare per gång. Demonstrationerna kommer att 
ske i samarbete med branschen. 

Detta tekniska stöd till jordbrukssektorn kommer att ges i en­
lighet med artikel 15 i förordning (EG) nr 1857/2006. 

Berörd(a) sektor(er): Stödordningen är riktad till jordbrukssek­
torn. 

Den beviljande myndighetens namn och adress: 

Offentligt organ med ansvar för stödordningen: Department for 
Environment, Food and Rural Affairs (Defra) 
Organisation som står för förvaltningen av stödordningen: Defra 
Bovine TB Programme 
6th Floor, Millbank 
Nobel House 
17 Smith Square 
London 
SW1P 3JR 
UNITED KINGDOM 

Webbplats: 

http://www.defra.gov.uk/foodfarm/farmanimal/diseases/atoz/tb/ 
documents/farmer-state-aid-2010.pdf 

Övriga upplysningar: Ytterligare och utförligare uppgifter om 
stödberättigande och bestämmelserna för ordningen finns på 
ovannämnda webbplatser.
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Statligt stöd nr: SA.32011 (2010/XA) 

Medlemsstat: Förenade kungariket 

Region: Nordirland 

Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som 
tar emot det individuella stödet: Brucellosis Control Scheme 
(Northern Ireland) 2010 

Rättslig grund: 

Diseases of Animals (Northern Ireland) Order 1981 

Brucellosis Control Order (Northern Ireland) 2004 (Statutory 
Rule 2004 No 361) 

Brucellosis (Examination and Testing) Scheme Order (NI) 2004 
(Statutory Rule 2004 No 364) 

Planerade årliga utgifter inom stödordningen eller totalt 
belopp för individuellt stöd som beviljats företaget: Kost­
naden för störordningen är 10 miljoner GBP per år. Detta 
belopp inbegriper administration, personalkostnader avseende 
myndighetens veterinärverksamhet samt laboratoriekostnader. 

Högsta tillåtna stödnivå: 

Stödet för att kompensera jordbrukare för kostnader i samband 
med förebyggande och utrotning av brucellos – i form av kost­
nader för hälsokontroller, tester och andra undersökningsåtgär­
der samt slakt- och destruktionskostnader för djur – kommer 
inte att överstiga 100 % av de stödberättigande kostnaderna. 

Ersättning som utbetalas till jordbrukare för slakt av drabbade 
djur kommer att vara begränsad till följande högsta stödnivåer: 

— Brucellossmitta: 75 % av djurets marknadsvärde. 

— Andra djur (som varit i kontakt med brucellossmittade djur): 
100 % av marknadsvärdet för andra djur som slaktats som 
till följd av brucellos. 

Alla stödnivåer är förenliga med artikel 10 i kommissionens 
förordning (EG) nr 1857/2006 (EUT L 358, 16.12.2006, s. 8). 

Datum för genomförande: Från och med den 14 december 
2010 eller det datum då anmälan lämnas till kommissionen 
(om detta datum infaller senare). 

Varaktighet för stödordningen eller det individuella stödet: 
Stödordningen kommer att tillämpas under 7 år från och med 
det datum den offentliggörs på kommissionens webbplats. 

Stödets syfte: 

Stödet ska kompensera jordbrukare för kostnader i samband 
med förebyggande och utrotning av brucellos hos nötkreatur 

– i form av kostnader för hälsokontroller, tester och andra 
undersökningsåtgärder samt slakt och destruktion av djur, in­
begripet inkomstförluster till följd av karantänstvång 
(artikel 10.1 i förordning (EG) nr 1857/2006). 

Brucellos är en sjukdom som förtecknas i bilaga I till rådets 
beslut 2009/470/EG, vilket upphävde och ersatte beslut 
90/424/EEG. 

Berörd(a) sektor(er): Djuruppfödningssektorn 

Den beviljande myndighetens namn och adress: 

Department of Agriculture and Rural Development (DARD) 
TB/BR Policy Branch 
Animal Health & Welfare Policy Division 
Room 650 
Dundonald House 
Upper Newtownards Road 
Belfast 
BT4 3SB 
UNITED KINGDOM 

Webbplats: 

http://www.dardni.gov.uk/br 

Övriga upplysningar: 

Stöd kommer bara att ges till små och medelstora jordbruks­
företag i Nordirland som är verksamma inom primär produk­
tion av jordbruksprodukter (artikel 1 i förordning (EG) nr 
1857/2006). 

Stöd för screeningtester och kontrollåtgärder kommer att bevil­
jas i form av en subventionerad tjänst (artikel 10.1 i förordning 
(EG) nr 1857/2006) och i form av ersättning till jordbrukare för 
slaktade djur (artikel 10.2 i förordning (EG) nr 1857/2006). 

Överkompensation: 

Överkompensation – Den maximala stödberättigande förlusten 
kommer att minskas med a) eventuella belopp som erhållits via 
försäkringssystem, och b) kostnader som till följd av sjukdomen 
inte uppstått, men som i normala fall skulle ha uppstått 
(artikel 10.3 i förordning (EG) nr 1857/2006). 

Kompensationssystemet är dessutom baserat på individuella vär­
deringar som genomförs av en värderingsansvarig från myndig­
heten och, i händelse av oenighet i fråga om myndighetens 
värdering, på en andra individuell värdering som genomförs 
av en oberoende värderingsman. I sista hand kan både uppföda­
ren och myndigheten vända sig till en överklagandejury som 
utses av myndigheten. En överordnad värderingsansvarig från 
myndigheten har ansvar för att säkerställa att värderingar är 
konsekventa i hela Nordisland, och också för att övervaka ak­
tuella marknadsvärden för att säkerställa att värderingar speglar 
marknadstrender.
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Statligt stöd nr: SA.32089 (2010/XA) 

Medlemsstat: Tyskland 

Region: Bayern 

Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som 
tar emot det individuella stödet: 

Gewährung von Leistungen durch die Bayerische Tierseuchen­
kasse nach der Dritten Satzung zur Änderung der Satzung über 
die Leistungen der Bayerischen Tierseuchenkasse (Leistungssat­
zung): 

1. Übernahme der Kosten für den Impfstoff bei Impfungen 
gegen die Blauzungenkrankheit bei Rindern und Schafen 
im Freistaat Bayern. 

2. Übernahme eines Teils der Einkommenseinbußen, die bayeri­
sche Rindermastbetriebe in anerkannt BHV1-freien Regionen 
(bayerische Regionen gemäß Anhang II der Entscheidung 
2004/558/EG) wegen der Quarantäneauflagen aufgrund der 
Entscheidung der Kommission vom 15. Juli 2004 zur Um­
setzung der Richtlinie 64/432/EWG des Rates hinsichtlich 
ergänzender Garantien im innergemeinschaftlichen Handel 
mit Rindern in Bezug auf die infektiöse bovine Rhinotra­
cheitis und der Genehmigung der von einigen Mitgliedstaaten 
vorgelegten Tilgungsprogramme (2004/558/EG) erleiden. 

Rättslig grund: 

1. § 71 Tierseuchengesetz der Bundesrepublik Deutschland 

2. Art. 5 Abs. 2, Art. 5 b Abs. 2 des Gesetzes über den Vollzug 
des Tierseuchenrechts des Freistaats Bayern 

3. Satzung über die Leistungen der Bayerischen Tierseuchen­
kasse (Leistungssatzung), registriert von der EU-Kommission 
unter der Identifikationsnummer XA 287/08 

Planerade årliga utgifter inom stödordningen eller totalt 
belopp för individuellt stöd som beviljats företaget: 1,5 
miljoner EUR om året (finansieras med djuruppfödarnas avgifter 
till Bayerns djursjukkassa). 

Högsta tillåtna stödnivå: Högst 100 %. 

Datum för genomförande: Fortlöpande årligt bidrag. 

Varaktighet för stödordningen eller det individuella stödet: 
Från och med dagen efter anmälan av undantaget till och med 
den 31 december 2013. 

Stödets syfte: 

Stöd för att bekämpa djursjukdomar enligt artikel 10 i förord­
ning (EG) nr 1857/2006. 

Kostnaderna för vaccinet för vaccination av nötkreatur och får i 
Bayern mot blåtunga ersätts enligt artikel 10.1 i förordning (EG) 
nr 1857/2006 som en åtgärd för förebyggande och kontroll av 
blåtunga. Syftet med ersättningen är att uppmuntra djurupp­
födare att använda vaccinet och att se till att en så stor del 
som möjligt av de bayerska nötkreatursbesättningarna och 
fårflockarna vaccineras. Detta bör ge djuren bästa möjliga skydd 
mot blåtunga, som klassificeras som en djursjukdom i OIE:s 
förteckning och i bilagan till beslut 90/424/EEG. 

Stöd beviljas enligt artikel 10.2 i förordning (EG) nr 1857/2006 
för att kompensera bayerska nötkreatursuppfödare i erkänt 
BHV1-fria områden (de bayerska regioner som anges i bilaga 
II till beslut 2004/558/EG) för en del av inkomstförlusterna till 
följd av karantänstvång i enlighet med kommissionens beslut av 
den 15 juli 2004 om genomförande av rådets direktiv 
64/432/EEG när det gäller tilläggsgarantier avseende infektiös 
bovin rhinotrakeit i samband med handeln med nötkreatur 
inom gemenskapen och godkännande av de utrotningsprogram 
som vissa medlemsstater lagt fram (2004/558/EG). Detta bör 
bidra till att göra karantänsåtgärderna effektivare och till att de 
erkänt BHV1-fria områdena förblir fria från sjukdomen. BHV1 
är en djursjukdom som finns med på OIE:s förteckning och 
orsakar allvarlig skada på jordbruket. I Bayern förs en ständig 
kamp mot sjukdomen. 

Stödmottagare är små och medelstora företag enligt förordning 
(EG) nr 1857/2006. 

Stödet omfattar inte åtgärder som enligt gemenskapslagstift­
ningen måste bäras av jordbruksföretagen själva. 

Stöd enligt artikel 10.1 i förordning (EG) nr 1857/2006 kom­
mer inte att beviljas i form av direkta penningbetalningar till 
jordbruksföretag utan i form av subventionerade tjänster. Bay­
erns djursjukkassa kommer att stå för kostnaderna för tjänsterna 
och betala tjänsteleverantörerna. Bruttostödnivån kommer inte 
att överstiga 100 %. Tjänsterna avser kostnaderna för inköp av 
vaccin mot blåtunga. 

Stöd enligt artikel 10.2 i förordning (EG) nr 1857/2006 är 
avsett att lindra inkomstförluster till följd av karantänstvång 
på grund av djursjukdomen BHV1. Bruttostödnivån kommer 
inte heller i det här fallet att överstiga 100 %. 

Berörd(a) sektor(er): Djuruppfödare (jordbruksföretag) som fö­
der upp nötkreatur och får i Bayern. 

Den beviljande myndighetens namn och adress: 

Bayerische Tierseuchenkasse 
Anstalt des öffentlichen Rechts 
Arabellastraße 29 
81925 München 
DEUTSCHLAND 

E-post: info@btsk.de
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Webbplats: 

För rättsliga grunder: 

Den tyska lagen om djursjukdomar: 

http://www.gesetze-im-internet.de/bundesrecht/viehseuchg 

http://www.gesetze-im-internet.de/bundesrecht/viehseuchg/ 
gesamt.pdf 

Lagen om genomförande av lagstiftningen om djursjukdomar: 

http://portal.versorgungskammer.de/portal/page/portal/btsk/ 
btskrg/tierseuchengesetz-vollzug-2010.pdf 

Utbetalningsföreskrifterna för Bayerns djursjukkassa (utbetal­
ningsbestämmelser): 

http://portal.versorgungskammer.de/portal/page/portal/btsk/ 
btskrg/1.1.2010-leistungssatzung.pdf 

För stödordningen: 

Ändringsföreskrifter för utbetalningsföreskrifterna för Bayerns 
djursjukkassa (utbetalningsbestämmelser): 

http://portal.versorgungskammer.de/portal/page/portal/btsk/ 
btskrg/3aenderungssatzungderleistungssatzung.pdf 

Övriga upplysningar: — 

Statligt stöd nr: SA.32094 (2010/XA) 

Medlemsstat: Tyskland 

Region: Mecklenburg-Vorpommern 

Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som 
tar emot det individuella stödet: Gewährung von Beihilfen auf 
der Grundlage der Beihilfesatzung der Tierseuchenkasse von 
Mecklenburg-Vorpommern sowie finanzielle Unterstützung der 
Tierseuchenkasse durch das Land daran. 

Rättslig grund: 

Tierseuchengesetz in der Fassung der Bekanntmachung vom 
22. Juni 2004 (BGBl. I S. 1260, 3588), zuletzt geändert durch 
Artikel 1 § 5 Abs. 3 des Gesetzes vom 13. Dezember 2007 
(BGBl. I S. 2930) 

§ 12 i.V.m. § 16 des Ausführungsgesetzes des Landes Mecklen­
burg-Vorpommern zum Tierseuchengesetz vom 6. Januar 1993 
(GVOBl. M-V S. 3), zuletzt geändert durch das Gesetz vom 
27. Mai 2008 (GVOBl. M-V S. 142) 

§ 2 der Hauptsatzung der Tierseuchenkasse von Mecklenburg- 
Vorpommern vom 11. März 2005 (AmtsBl. M-V S. 527) 

Satzung der Tierseuchenkasse von Mecklenburg-Vorpommern 
über die Gewährung von Beihilfen für das Jahr 2011 

Planerade årliga utgifter inom stödordningen eller totalt 
belopp för individuellt stöd som beviljats företaget: 

Totalt stöd: 2 025 200 EUR per år 

Tierseuchenkasses (djursjukkassans) 
andel: 

1 225 200 EUR per år 

Delstatens andel: 800 000 EUR per år 

Högsta tillåtna stödnivå: Högst 100 % av kostnaderna. 

Datum för genomförande: 1 januari 2011 till 31 december 
2011. 

Varaktighet för stödordningen eller det individuella stödet: 

1 januari 2011 till 31 december 2011. 

Ansökan måste vidarebefordras till Tierseuchenkasse inom 90 
dagar från den händelse som begäran avser, om inte kortare 
tidsfrister föreskrivs i annan lagstiftning. 

Stödets syfte: 

Stöd för djursjukdomar enligt artikel 10 i förordning (EG) nr 
1857/2006, inom ramen för befintliga strategier för kontroll, 
övervakning och förbättring på delstatsnivå, federal nivå och 
EU-nivå. 

Stöd beviljas i synnerhet 

— i form av bidrag för kostnader som uppstår till följd av 
åtgärder som föreskrivs av myndigheterna och syftar till 
att förebygga och kontrollera djursjukdomar och andra epi­
demier eller zoonoser, 

— i form av bidrag för kostnader som uppstår i samband med 
statligt införda eller frivilliga kontrollåtgärder, 

— i form av bidrag för kostnaderna för det djurhälsoarbete 
som bedrivs vid Tierseuchenkasse, och 

— för att kompensera för förluster orsakade av djursjukdomar 
och epidemier, varvid stödet inte får överstiga djurens mark­
nadsvärde. 

Berörd(a) sektor(er): Alla företag med hästar, nötkreatur, svin, 
får, getter och fjäderfä. 

Den beviljande myndighetens namn och adress: 

Tierseuchenkasse von Mecklenburg-Vorpommern 
Anstalt des öffentlichen Rechts 
Behördenzentrum Block C 
Neustrelitzer Str. 120 
17033 Neubrandenburg 
DEUTSCHLAND 

Webbplats: 

http://www.tskmv.de 

Övriga upplysningar: b.dittmann@tskmv.de
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Statligt stöd nr: SA. 32101 (2010/XA) 

Medlemsstat: Danmark 

Region: — 

Namnet på stödordningen eller namnet på det företag som 
tar emot det individuella stödet: Vækstkaution 

Rättslig grund: Lovbekendtgørelse nr. 549 af den 1. juli 2002 
(med ændringer), bekendtgørelse nr. 1013 af den 17. august 
2007, samt ændringsbekendtgørelse nr. 237 af den 17. marts 
2010, samt Finansudvalgets bevilling. 

Planerade årliga utgifter inom stödordningen eller totalt 
belopp för individuellt stöd som beviljats företaget: Stöd i 
form av garantier. Det högsta belopp som finns tillgängligt 
inom stödordningen är 300 miljoner DKK. Stödordningen avser 
de primära sektorerna och alla andra industrier, och utgifterna 
motsvarar de totala kostnaderna för hela stödordningen. Garan­
tierna täcker högst 75 % av lånebeloppet för varje företag, upp 
till ett tak på 10 miljoner DKK. Den metod som använts för att 
beräkna bidragsekvivalenten för garantiordningen har anmälts 
till och godkänts av Europeiska kommissionen under SA.31856 
(N 531/10). 

Högsta tillåtna stödnivå: 

Genomsnittlig stödnivå: 15,23 % av garantin. 

Högsta tillåtna stödnivå: 19,02 % av garantin. 

Datum för genomförande: Dagen efter det att Europeiska 
kommissionen offentliggjort informationen på Internet. 

Varaktighet för stödordningen eller det individuella stödet: 
Till och med den 31 december 2011. 

Stödets syfte: Artikel 4. 

Berörd(a) sektor(er): Jordbruk, trädgårdsodling, fruktodling. 
Inga särskilda restriktioner gäller för typen av produktion. 

Den beviljande myndighetens namn och adress: 

Vækstfonden 
Strandvejen 104 A 
2900 Hellerup 
DANMARK 

Webbplats: 

http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/ 
Bekendtgoerelsen%20%20%20Retsinformation.ashx 

http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/ 
underskrevne%20bekendtgoerelse.ashx 

http://www.vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/ 
Lov%20nr%20549%20af%20den%202%20juli%2 02002%20% 
20m%20som%20aendret%20%20tom%2020 09.ashx 

http://vf.dk/OmVaekstfonden/~/media/Files/7%20Vaekstkaution/ 
Akt%2063%202010.ashx 

Övriga upplysningar: —
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